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PRÁVNÍ PŘEDPISY A JINÉ AKTY 

Předmět: NAŘÍZENÍ RADY, kterým se mění nařízení (EU) 2024/386 o zavedení 
omezujících opatření proti těm, kteří napomáhají násilným akcím Hamásu 
a Palestinského islámského džihádu nebo je podporují či umožňují, a 
osobám, skupinám, subjektům a orgánům s nimi spojeným 
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NAŘÍZENÍ RADY (EU) 2026/… 

ze dne …, 

kterým se mění nařízení (EU) 2024/386 o zavedení omezujících opatření proti těm,  

kteří napomáhají násilným akcím Hamásu a Palestinského islámského džihádu  

nebo je podporují či umožňují, a osobám, skupinám, subjektům a orgánům s nimi spojeným 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na článek 215 této smlouvy, 

s ohledem na rozhodnutí Rady (SZBP) 2026/… ze dne … , kterým se mění rozhodnutí (SZBP) 

2024/385 o zavedení omezujících opatření proti těm, kteří napomáhají násilným akcím Hamásu 

a Palestinského islámského džihádu, nebo je podporují či umožňují1+, 

s ohledem na společný návrh vysoké představitelky Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní 

politiku a Evropské komise, 

  

 

1 Úř. věst. L, …, ELI: ... 
+ Úř. věst.: prosím vložte číslo a datum přijetí rozhodnutí uvedeného v dokumentu 

ST10886/25 a do poznámky pod čarou vložte odkaz na Úřední věstník a ELI tohoto 

rozhodnutí. 



  

 

12921/25     2 

 RELEX.1 LIMITE CS 
 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Rady (EU) 2024/3862 uvádí v účinnost rozhodnutí Rady (SZBP) 2024/3853 a 

stanoví některá opatření vůči těm, kteří podporují, usnadňují nebo umožňují násilné akce 

Hamásu a Palestinského islámského džihádu, včetně zmrazení jejich majetku. 

(2) Evropská rada ve svých závěrech ze dne 26. června 2025 vyzvala k další práci na 

omezujících opatřeních proti Hamásu. 

  

 

2 Nařízení Rady (EU) 2024/386 ze dne 19. ledna 2024 o zavedení omezujících opatření proti 

těm, kteří napomáhají násilným akcím Hamásu a Palestinského islámského džihádu, nebo je 

podporují či umožňují, a osobám, skupinám, subjektům a orgánům s nimi spojeným (Úř. 

věst. L 2024/386, 19.1.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/386/oj). 
3 Rozhodnutí Rady (SZBP) 2024/385 ze dne 19. ledna 2024 o zavedení omezujících opatření 

proti těm, kteří napomáhají násilným akcím Hamásu a Palestinského islámského džihádu 

nebo je podporují či umožňují (Úř. věst. L 2024/385, 19.1.2024, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2024/385/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/386/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2024/385/oj
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(3) Hamás nadále představuje hrozbu pro mezinárodní mír a bezpečnost. Jeho násilné akce 

představují závažné porušení mezinárodního humanitárního práva a práva v oblasti 

lidských práv. Politické předsednictvo Hamásu (dále jen „politbyro“) je hlavním 

rozhodovacím orgánem skupiny a určuje její sociální, politickou a vojenskou politiku. 

Zejména vojenské křídlo Hamásu (Hamas-Izz al-Din al-Qassem – Brigády mučedníka Izz 

ad-Dína al-Kassáma) podléhá obecným politikám, o nichž politbyro rozhoduje, a soustavně 

politbyru vyjadřuje věrnost. Členové politbyra současně vědí o plánování, přípravě a 

provádění násilných akcí Hamásu. Členové politbyra rovněž tyto násilné akce propagují, 

hájí a ospravedlňují, přičemž často veřejně podobnými budoucími akcemi vyhrožují nebo 

před takovými akcemi varují. Rada se proto domnívá, že členové politbyra hrají 

významnou úlohu v rozhodovacím procesu Hamásu a mají značný vliv na činnosti 

Hamásu, včetně jeho násilných akcí. Nesou proto za tyto akce celkovou odpovědnost. 

(4) S cílem omezit násilné akce Hamásu přijala Rada dne … rozhodnutí (SZBP) 2026/…+, 

které stanoví omezující opatření v podobě cestovních omezení a zmrazení všech finančních 

prostředků a hospodářských zdrojů, které patří členům politbyra nebo jsou jimi vlastněny, 

drženy či ovládány. Členové politbyra by však neměli podléhat omezujícím opatřením, 

pokud pokud jsou k dispozici dostatečné informace o tom, že nemají vliv na násilné akce 

Hamásu. 

  

 

+ Úř. věst.: prosím vložte číslo a datum přijetí rozhodnutí uvedeného v dokumentu 

ST10886/25. 
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(5) Rozhodnutí (SZBP) 2026/…+ také mění název rozhodnutí (SZBP) 2024/385. 

(6) Opatření obsažená v tomto nařízení spadají do oblasti působnosti Smlouvy o fungování 

Evropské unie, a k jejich provedení je tedy nezbytné regulační opatření na úrovni Unie, 

zejména proto, aby bylo možné zajistit jejich jednotné uplatňování ve všech členských 

státech. 

(7) Nařízení (EU) 2024/386 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

  

 

+ Úř. věst.: prosím vložte číslo a datum přijetí rozhodnutí uvedeného v dokumentu 

ST10886/25. 
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Článek 1 

Nařízení (EU) 2024/386 se mění takto: 

1) název se nahrazuje tímto: 

„Nařízení Rady (EU) 2024/386 ze dne 19. ledna 2024 o zavedení omezujících opatření 

proti Hamásu a Palestinskému islámskému džihádu a proti těm, kteří napomáhají jejich 

násilným akcím nebo je podporují či umožňují“; 

2) v článku 2 se doplňují nové odstavce, které znějí: 

„4. Příloha I obsahuje rovněž fyzické osoby, které jsou členy politického předsednictva 

Hamásu (dále jen „politbyro“). 

5. Členové politbyra se nezařadí na seznam osob a subjektů uvedený v příloze I nebo se 

na tomto seznamu neponechají, pokud je k dispozici dostatek informací o tom, že 

nemají vliv na násilné akce Hamásu.“ 
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Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V … dne …. 

 Za Radu 

 předseda/předsedkyně 

 


